
«Бип, бип, бип. Прибыв на станцию ​​озера Дуншань, пожалуйста, выходите, если это ваша
остановка».

Я удрученно схватил ручки эскалатора, идентично группе безжизненных офисных работников,
и был доставлен на первый этаж.

На первом этаже была обширная территория, где в основном занимались продажей и
проверкой билетов.

Все еще было много людей, которые торопливо шли с опущенной головой, помня о четком
предназначении.

Полоса ослепительного золота пронеслась перед моими глазами.

Казалось, что мимо меня прошла кукла.

Я моргнул, думая, что у меня галлюцинации.

Но эта кукла уже стояла перед западной стеной в главном зале и изучала карту города.

Это была девушка с золотыми волосами и голубыми глазами, которой было около 11 или 12
лет.

Ее золотые волосы сверкали под лучами огней, ее волосы были завязаны в двойной хвост. Это
выглядело так, как будто у нее образовалась большая упругость, и она будет подпрыгивать,
когда начнет ходить. Создается впечатление, что у нее очень живая личность.

Когда она приподняла лицо, то я увидел её глаза ...они были такими же синими, как дневное
небо.

Она иностранка?

С тех пор, как этот киногород был построен, он как главная туристическая
достопримечательность (другим было озеро Дуншань), поэтому иностранные туристы не были
редкостью.

Тем не менее, этот кукольный ребенок не выглядит полностью западным.

У многих западных девушек в этом возрасте были бы веснушки или очень большие
заостренные носы, но девушка передо мной также несет некоторые восточноазиатские черты.



У нее смешанная кровь?

Ее кожа была бела, как фарфор, а голубые глаза излучали уверенную, но милую силу. Она
поджала губы, казалось бы, на что-то расстроившись, но именно такой взгляд заставит людей
взволноваться.

Кто-то спросит: может ли теория эволюции Дарвина действительно создать такое
великолепное произведение искусства?

Она в совершенно другом мире по сравнению со мной и всеми этими другими людьми,
проходящими мимо.

Помимо ее естественной внешности, ее одежда была очень сладкой и приятной. Симпатично
до такой степени, что для нормальных людей не осталось места.

На ней была короткая белая блузка с белыми цветами по краям, черная юбка с поясом и
светло-розовые чулки на тонких ножках.

На ней также были детские туфли принцессы, украшенные драгоценностями.

Если она сжимается и продается как кукла, она должна очень дорого стоить, верно?

В этот момент у нее был красный чемодан в одной руке и в другой она держала сложенный
лист бумаги, тщательно сравнивая слова на бумаге с картой на стене.

Это ... она потерялась?

Эта куколка приехала в Китай на каникулы? Почему она отошла от своих родителей?
Возможно, она тоже не говорит по-китайски, верно?

Она долго смотрела на карту и становилась все более беспокойной.

В ее глазах все еще было тщеславное выражение, похожее на то, которое не будет просить
других о направлениях.

Я неосознанно подошел к ней ближе.

Не поймите меня неправильно, я не один из тех бесстыдных лоликонов из тех Н-Манг. Я просто
хотел узнать, смогу ли я ей помочь.

Я думаю, это нормально желание хотеть помочь, увидев девушку в одиночестве в чужой



стране.

Мне также кажется, что у меня с ней невыразимо близкая связь, как будто она может быть
мне совершенно не незнакома.

Это сложно объяснить, но у меня действительно есть данное чувство.

Конечно, мой уровень английского дерьмовый в беспрецедентной степени.

Могу ли я с ней общаться?

«Привет ~» Я попытался дружелюбно улыбнуться и позвал девушку.

Надеюсь, она не испугается моего страшного лица.

Она повернула голову и зорко посмотрела на меня.

Она может считаться выше по сравнению с детьми ее возраста, но ее фактический рост был
всего около 140 см. Если она смотрит прямо, она может видеть только мой живот.

Поскольку ей пришлось поднять голову, чтобы увидеть мое лицо, она показала оскорбленное
выражение лица и решила уставиться на меня, как будто она принцесса какой-то страны.
Такой крестьянин, как я, должен встать на колени, чтобы говорить в соответствии с основным
этикетом.

Поскольку у нее не было хорошего отношения, и я не знаю английского, я был косноязычен.

После того, как я некоторое время на нее смотрела, она глубоко вздохнула, выглядя
взбешенной.

«Посмотрите--».

Она издала звук, это было «Смотри»? Может ли она говорить по-китайски? Или я ошибаюсь?

«Что, черт возьми, ты смотришь?» она сердито закричала на меня.

Было очень громко, все в зале слышали это.

Это был китайский, без сомнения, это было очень ясно. Интонация была также очень точной.
Это соответствующим образом передало ее презрение ко мне.



Ваш темперамент слишком плох. Я просто хотел помочь.

«Товарищ… Нет, нет, международный друг, похоже, между нами есть какое-то недопонимание.
Ты потерялась?».

«Ты потерялся» Она бросилась на меня без предупреждения и пнула меня по ноге.

Она попала по моей большеберцовой кости.

Это чертовски больно. Я присел, ухватившись за свою ногу.

«Э? Как ты могла пнуть кого-то ... » не давая мне передышки, пока я присел, она подняла руки
и ударила меня по лицу.

~Шлеп ~ звук прозвучал громко и отчетливо, он отразился по всему залу.

Моя левая щека была в огне. Я признаю, что недооценил ее. Хотя ее атаки не причинили мне
никакого реального вреда, к тому же я не буду серьезно относиться к этому ребенку.

Кукла была безразлична после этих двух ударов, она сморщила брови, смяла бумагу, которую
держала в руке, и бросила мне в глаза.

Я потянулся, чтобы поймать бумагу, когда снова посмотрел, кукла уже убегала, вытаскивая
свой чемодан.

«Черт возьми! Иди умри! »

крикнула она, убежав. Возможно, боясь, что я буду преследовать ее, она время от времени
оборачивается назад.

Прыгающие двойные хвосты быстро исчезли в море людей.

Я не преследовал ее, чтобы меня не приняли за плохого парня. Даже сейчас то, как они
смотрят на меня, очевидно, настораживает.

Мама, явно забирая детей из школы, уже спрятала их за спиной.

Почему ты судишь меня по моей внешности, мое сердце уже разбито. И еще, дорогая мама,
тот, кого ты только что спрятал, был мальчиком, верно?

Мне не интересны мальчики. Кроме того, вытрите эти сопли, свисающие с его носа.



Я вернулся домой, пока кипела кровь.

Мой папа ждал, пока я не войду внутрь, прежде чем включить плиту и сказал, что ужин скоро
будет готов. Он не спросил меня, почему я вернулся так поздно, но опять же у него нет чувства
времени.

Пока я ждал обеда, я вернулся в свою комнату и лег спать, размышляя о событиях, которые
произошли сегодня.

Кажется, что событие всей жизни произошли всего за один день.

Я действительно измотан.

Я вдруг почувствовал что-то в моих карманах. Вынув его, я понял, что это бумажка той куклы,
которую в меня бросили на станции метро.

Из любопытства я открыл эту страницу, желая посмотреть, что на ней написано.

Эта бумага выглядела очень высокого класса, даже чернила на странице имели хороший запах.

Содержание с другой стороны ...

Верхняя часть была на английском, поэтому я не смог перевести ни одного слова.

Вторая половина смешалась в некоторых китайских словах, таких как «озеро Дуншань», «Сиу»
и тому подобное. Одним заметным словом было «Цин Цзы, средняя школа, первый год».

Разве это не частная средняя школа, куда ходят все эти богатые дети? Может ли быть так, что
она не была здесь на каникулах, а была студентом?

Все китайские иероглифы были написаны на начальном уровне, это было очень по-детски. Я
хотел смеяться еще больше, думая о ее тщеславном выражении лица. Ее английский был
написан очень хорошо, хотя.

Внизу страницы была подпись на английском языке, за которой следовала серия китайских
иероглифов.

«Амир» «Эмир» «Имир» «АйМир»

Это было похоже на иностранца, пытающегося выбрать китайское имя для себя.



Первые три имени были вычеркнуты красными крестиками. Фамилия была обведена.

Подожди, значит, эта злобная кукла выбрала Ай мир в качестве своего китайского имени?

Судя по внешнему виду, она кажется такой же сладкой, как мед, но ее личность ужасна.
Можно только смотреть издалека и не подходить близко, или быть превращенным в куклу
Барби и оказаться на витриной полке.

Мы, вероятно, больше никогда не встретимся, и я также не хочу, чтобы она меня запомнила.

Я снова смял страницу и выбросил ее в мусорное ведро.

Мой папа звал меня на ужин.
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